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I Sulat Febe Pol di ku
Titus

1 Do, Pol, gumda i sulat ani, satu di dad fasak i
Dwata, na dek Dyisas Krayst.

Ta nalékan agu, na dekan agu fambagal i kaftoo
dad to ta nalék i Dwata, na mebe dale di kaglut i
tdo ta fantooto. 2 Na déé gumda kafden i nawa
landé sen ta fala fakang Dwata di laman la fa
mimo i balu détan, duiDwata, la ti tmulenan kéng.
3 Na kanto kel i bang ta nalék Dwata, fgadean ayé
di Tnaluan. Na saligan di do tmulen dun di dad to,
du yé mdek do i Dwata Falwa gito.

4Na smulat agu di ge, Titus, i ngagu di kaftoo di
ku Dyisas Krayst.

Mula moon i Mata Dwata na Krayst Dyisas i ta
Falwa gite, mlé ge kafye na ktanak nawa.

Inimo Titus di Krit

5 Ta tnagakta ge di Krit du fye fanngem i dad
nimo la fa fngen, na malék ge dad ulu di dad sim-
bahan di kat banwe. Toom fandam i flaugu ge ani:
61 ulu di simbahan, 1a fakay ku nun gumaslenan,
na yé fye lo satu yaanan, na ftoo i dad ngaan, na
ku gdal ale, na la magéng ulula. 7 La fakay ku nun
gumaslen i ulu di simbahan du ta salig di kenen
1 dad nimo i Dwata. Na la fakayan fagdag, na
mlal falbut, na flangal, na sfati, na lom. 8 Bay yé
fye, lehew kenen dmawat i dad to tlang, na bong
nawan i fye, na nun ldaman, na tluh i nimoan,
na mtiu i fandaman, na gaganan damnan i kton.
9 Na yé 1é fye, too mbagal i kaftoon di tnalu too
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gsalig, salngad i ta tdo di kenen, du fye gaganan
fanngewe i dad to fagu di glut tdo, na fiten moon
di dad to mnang nawa dun i gugsalala.

10Du nun dee dad to déé di gamu na balu i dad
to ta mgebe mda di kaftoo dad Dyu, la mimen ale,
nafasyatlaidademe dad to fagu dikatdolaila glut.
11Nala fakay kula nngakam ale du gamsamuk ale
di kdee dad to di dademe familya fagu di katdolai
la fakay tdo. Na yé duenla tamdo gambet ayé du
fye gamwe ale filak. 12 Nun satu to mda di Krit,
satu tugadla, ani manan, “I dad to mda di Krit,
tmulen ale kéng, na salngad ale di labe Imanaf,
na too ale malweh, bay tyan ale.” 13 Too glut i
manan aye. Yé duenam man, toom ale nngak du
fye glalola i glut kaftoo, 14 na ta nangla falninge
i dad flalok tulen i dad Dyu, na i flau i dad to ta
tmagak i kaglutan.

15T to ta mtiu, mtiu kiten kdee. Bay i to la
mtiu, na la ftoo, landeé mtiu di kenen, du magsik

i fandaman na i nawan. 16 Yé manla diléla kun i
Dwata, bay i nimola fite dun kéng i manla. Too ale

sungat, na la mimen ale, na landeé fye nimola.

2

Iglut tdo

1 Bay ge, Titus, toom fasalngad i tdoam di glut
tdo. 2 Na ani fngewem di dad tua lagi, fgulit ale,
tanluhla i dad nimola fye mgafé ale, na dnanla i
ktola, na fakgis ale di kaftoola, na di kakdola, na
1é man di kafgalla i nawala. 3 Na ani léam fngewe
di dad tua libun, fitela i ldam mgafe. Nangla
santulen dademe to, na nang ale fafasak di dad
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gamflangal. Bay lo yé tdola i fye, 4 du fye nun
gugambet i dad lamnok libun ku dét kibo kakdola
i yaanla na i dad ngala, > na di kadnanla i ktola,
na di kaftiu, na di kifatla i familyala, na di kafela
iyaanla, du fye landeé samlen i Tnalu Dwata.

6 Na ani léam fngewe di dad lamnok lagi, toola
dnaniktola. 7Na di kdee kfagu, fitem di dademem
i fye gugambet i kdee fye nim0. Na di katdoam,
fitem i katluham, na nangam fagu di ulek. 8 Na
toom gnamit i tluh kastulen, du fye i dad to
kmuntra ge, landé sasé gmanla gabla di gito, na
fagu déé baling ale mya.

9 Na toom fanngewe i dad fasak fye fdanala i
ktola di dad amula, na flehewla ale di kdee nimola,
nanang ale smumal, 19na nang ale kalmat. Bay yé
fye fitela i kafye balula, na i kagsalig dale, du fye
mda di kdee nimola ayé, magdayen i tdo gabla di
Dwata, dunan i falwa gito.

11 Du ta fite Dwata i kafyen fagu di kafalwaan
i kdee dad sahal to. 12 Na fagu di kafye i Dwata,
tdoan gito kmagol i kdee knangan, na i sase nibal i
dad to nfun i banwe ani. Na léan gito tdo damnan
i ktoto, na tamluh i nimoto, na mimen di knayéan
di kneto dini di tah tana ani, 13 di lamto fatan i too
mabtas Du fandento, du yé kfite i maltulus Dwata
na Dyisas Krayst, i Falwa gito, i kdatahan. 14 Ta
blén i kton di fati du fye falwaan ato di kdee sase,
na Inaneban ato, na nimoan ato kenen nfun, na
banlén ato kinit nawa mimo fye.

15Yé tdoam di dad to déé. Na gnamitam i ktoom
fminit nawa i dad to flinge di ge. Na ku nun sasé
nimola, nngakam ale. Na nangam faloh ku nun
gumadoy i dad to ge.
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3

Ildamidad to ftoo

1 Fafaldamam di_dad to ftoo déé naféla dad
ulu magot i banwela, dunan i dad ganlalla, na
nimenla ale, na gatlagad ale mimo i kdee fye. 2Na
nangla santulen sase di balu simto dun. Bay lo yé
fye nebela i ktanak, na i kafye balu, na fitela i kafe
di kdee dad to. 3 Du balu gito di munan, la gmadé
ato, na la mimen ato, na gsala i nimoto. Magfasak
ato di kdee dad nibalto, na di dad knayéto. Na lo
yé gadeto nimo i sase, na ksafé nawa, na kasnang
nawa. 4Bay Dwata, i Falwa gito, kanton fite di gito
i kafyen naikalbong nawan didad to, 5 ta falwaan
ato. Na ise ku yé gumdato galwa mda di dad fye
nimoto, bay lo mda di kakdo Dwata fagu di kalob
1 Mtiu Tulus gito, dunan i mlé gito falami nawa.
6 Du ta sdulé kok Dwata i Mtiu Tulus di gito fagu
di ku Dyisas Krayst, i Falwa gito, 7 du fagu di kafye
Dwata nimoan ato tluh di kiten, na gfunto i nawa
landeé sen i tooto fanden. & Na too ti glut i man-gu
aye.

Yé kayégu ku toom tdo i kalbong kdeen du fye
i dad to ftoo di Dwata déé, toola fkah di nawala i
kafduf mimo fye. Na i dad tdogu ayé too fye, na
nun gukmamu i dad to dun.

9 Na fawag ge di dad kasdaas landé kamu, na
i kbasa kdee dagit i dad muna to, na 1&é man dad
kasbalew na kasgil gabla di dad uldin Dwata fagu
di ku Mosis, du i kdee nimo ayé lo gamfalmo, na
lande ti gukmamu i dad to dun. 10 Na ku nun to
mlak sbalew, na yé gumdaan masgalel fandam i
dad to ftoo, nngakam kenen sulé, balu kel di lwe
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dulé. Na ku la mimenan, tadéam kenen tnagak,
11 du gadeéam i to gambet ayé, ta malmo i fan-
daman, na idad salaan fgadé dun la gluti nimoan.

I gusenisulat Pol

12 E Titus, ku dekgu Artimas ku demen Tikiku
gadéé di ge, too ge beg f{doho smitong do di Nikop-
ulis du yé ta fnaleh nawagu mne agu ditu di ban-
gan kel i tno. 13 Na toom tnabeng Sinas i abugadu
na Apulus di kagula, na begam snikof dale i kdee
dad kalnidula. 14 Na toom tdo i dad to ftoo déé fye
gnamitla orasla mimo fye du fye gtabengla i dad
to nun bong kalnidula. La fyen ku tadé ale fanak
di landé gukmamu dale.

15Naikdee dademegu dini manla “Kumusta ge”

131_1(1:11. 1Na manam di dad flanekto ftoo déé kumusta
idale.
Mula moon ku i kafye Dwata mne di kdeeyu.
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